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ANEXĂ 

Concluziile Consiliului privind prioritățile UE pentru 2020 în cadrul forurilor ONU 

însărcinate cu apărarea drepturilor omului 

1. Cu ocazia sărbătoririi celei de a 75-a aniversări a intrării în vigoare a Cartei Organizației 

Națiunilor Unite, UE își reafirmă sprijinul neabătut pentru ordinea internațională bazată 

pe norme și pentru multilateralismul eficace. UE va promova complementaritatea cu ONU, 

va continua să investească într-un sistem ONU puternic și eficient și va sprijini reformele 

propuse de secretarul general al Organizației Națiunilor Unite. 

2. Fidelă normelor și principiilor Cartei ONU, UE va continua să asigure respectarea drepturilor 

omului, reafirmând totodată că drepturile omului au un caracter universal, indivizibil, 

interdependent și interconectat. UE va continua să încurajeze participarea deplină și autentică 

a actorilor care reprezintă societatea civilă și a apărătorilor drepturilor omului, atât în cadrul 

sistemului ONU, cât și în afara sa, inclusiv atunci când aceștia participă sau încearcă să 

participe la reuniuni ale ONU. UE face apel la toate părțile implicate să se asigure că 

organizațiilor societății civile și apărătorilor drepturilor omului li se acordă protecția necesară. 

3. UE, fondată pe valori precum respectarea demnității umane, libertatea, egalitatea și 

solidaritatea, se angajează ferm să respecte, să protejeze și să asigure împlinirea drepturilor 

omului, democrației și statului de drept, care joacă un rol esențial în asigurarea păcii și 

securității durabile, acestea fiind pietrele de temelie ale acțiunii sale externe. UE este unită în 

ceea ce privește susținerea fermă a sistemului ONU pentru drepturile omului, la baza căruia se 

află tocmai aceste principii, sprijinindu-l, apărându-l și promovându-l activ pe tot parcursul 

anului 2020, ca o prioritate a acțiunii sale externe. UE va continua să supravegheze situația 

drepturilor omului pe glob și să denunțe încălcările drepturilor omului și abuzurile 

împotriva acestora, oriunde ar fi acestea săvârșite. Ea va cere actorilor statali și nestatali să 

le împiedice și să le pună capăt fără preget, promovând justiția, asumarea răspunderii și lupta 

împotriva impunității. UE va sprijini fără rezerve activitatea și mandatul înaltei comisare a 

Națiunilor Unite pentru drepturile omului și ale oficiului acesteia și va solicita tuturor 

statelor să îi respecte independența și să coopereze pentru a asigura îndeplinirea cu succes a 

sarcinilor acesteia. UE va insista, inclusiv în cadrul ONU, asupra faptului că statele nu ar 

trebui să instrumentalizeze drepturile omului. Drepturile omului ar trebui discutate prin 

referire strictă la fapte, iar evoluțiile încurajatoare ar trebui să fie pe deplin recunoscute. 
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4. UE va continua să utilizeze toate instrumentele disponibile pentru a-și duce la îndeplinire 

angajamentele asumate cu privire la drepturile omului, inclusiv în cadrul Consiliului pentru 

Drepturile Omului al ONU (CDO), al Adunării Generale a ONU, al Consiliului de Securitate 

al ONU și al oricărui alt for relevant, în conformitate cu Tratatul UE și cu Carta ONU, precum 

și prin intermediul declarațiilor publice, al demersurilor diplomatice, al diplomației publice, al 

dialogurilor politice și privind drepturile omului și, după caz, al sancțiunilor. Va aborda 

situațiile din țările terțe, va stabili agenda de discuție cu privire la principalele chestiuni 

tematice și va căuta să formeze coaliții atât cu privire la chestiunile tematice, cât și cu privire 

la situațiile specifice fiecărei țări. UE va continua să se implice în sprijinul consolidării 

poziției CDO, în semn de recunoaștere a rolului unic al acestuia și a valorii sale adăugate. Va 

reaminti că toți membrii ONU și mai ales cei care fac parte din CDO ar trebui să respecte cele 

mai înalte standarde în domeniul drepturilor omului și să coopereze pe deplin cu CDO și cu 

mecanismele acestuia. UE se va implica activ, în cursul anului 2020, în procesul de analiză a 

sistemului de organisme înființate în temeiul tratatelor și își reafirmă angajamentul ferm de a 

consolida eficiența și eficacitatea acestuia, precum și de a apăra integritatea și independența 

organismelor înființate în temeiul tratatelor. Totodată, UE va continua să încerce să 

consolideze protecția acordată titularilor de drepturi. Procedurile speciale sunt o componentă 

esențială a sistemului ONU pentru drepturile omului, iar UE va continua să apere și să 

sprijine acțiunea acestora și independența lor. UE va continua să îndemne toate statele să 

adere la tratatele de bază privind drepturile omului și să pună în aplicare pe deplin 

prevederile acestora la nivel național. UE nu va renunța la angajamentul său în ceea ce 

privește combaterea impunității prin sprijinul fără ezitare acordat Curții Penale Internaționale 

(CPI) și solicită ratificarea universală a Statutului de la Roma și cooperarea deplină cu CPI. 

5. UE va continua să solicite tuturor statelor să acorde mecanismelor ONU și altor mecanisme 

din domeniul drepturilor omului un acces total, necondiționat și neîngrădit la teritoriile lor, 

inclusiv la regiunile care fac obiectul unor dispute și la zonele lor de conflict. UE se va aștepta 

ca toate statele să respecte și să protejeze persoanele care cooperează cu sistemul ONU, în 

special reprezentanții societății civile și apărătorii drepturilor omului, și va condamna orice 

formă de intimidare, hărțuire sau represalii, reafirmându-și sprijinul pentru activitatea depusă 

în acest sens de secretarul general adjunct al ONU pentru drepturile omului. 
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6. UE face progrese importante în direcția îndeplinirii obiectivelor de dezvoltare durabilă și a 

țintelor lor conexe conținute în Agenda 2030. UE va continua să fie vârful de lance al unei 

abordări bazate pe drepturile omului și al implementării integrale, eficace și nediscriminatorii 

a acesteia în toate țările și va colabora cu toate părțile interesate, în special cu organizațiile 

societății civile, pentru accelerarea atingerii obiectivelor de dezvoltare durabilă. Va promova 

și va proteja drepturile civile, politice, economice, sociale și culturale, în conformitate cu 

Declarația și Programul de acțiune de la Viena. UE va continua să adopte o poziție fermă 

împotriva oricăror tentative de redefinire a drepturilor omului la nivelul dreptului internațional 

și a standardelor internaționale în materie de drepturi ale omului, precum și împotriva oricăror 

încercări de subminare a ordinii internaționale bazate pe norme, inclusiv în cadrul dezbaterilor 

privind dreptul la dezvoltare. 

7. Cea de a 25-a aniversare a Declarației și a Platformei de acțiune de la Beijing, cea de a 20-a 

aniversare a RCSONU 1325 privind femeile, pacea și securitatea și cea de a 5-a aniversare a 

obiectivelor de dezvoltare durabilă 2030 oferă un prilej unic de a redinamiza angajamentele 

internaționale privind egalitatea de gen, nelăsând să se piardă impulsul imprimat de cea de a 

25-a aniversare a Programului de acțiune al CIPD din 2019, obiectivele tuturor acestor 

inițiative fiind indisolubil legate. UE nu va rata nicio ocazie de a reconfirma valabilitatea 

deplină a acestor angajamente. UE va promova intens și va amplifica eforturile internaționale 

în direcția atingerii egalității de gen, a asigurării capacității tuturor femeilor și fetelor de a se 

bucura pe deplin de drepturile omului în integralitatea lor, precum și în direcția autonomizării 

acestora, inclusiv prin punerea deplină în aplicare a Planului de acțiune pentru egalitatea de 

gen II, prin adoptarea unui nou Plan de acțiune pentru egalitatea de gen, prin analiza de gen și 

prin abordarea integratoare a egalității de gen. UE va continua să promoveze integrarea unei 

perspective de gen la nivelul întregii activități a Consiliului pentru Drepturile Omului, al 

Comisiei a III-a a Adunării Generale a ONU și al altor foruri din domeniul drepturilor omului. 

UE va continua totodată să acorde o atenție deosebită punerii în aplicare a RCSONU 1325 și a 

altor rezoluții conexe ale Consiliului de Securitate al ONU, în vederea participării egale și 

neîngrădite a femeilor și a integrării perspectivei de gen în toate inițiativele în materie de pace 

și de securitate. UE se angajează să promoveze rolul esențial jucat de organizațiile de femei 

ale societății civile și de apărătoarele drepturilor omului în promovarea, protejarea și 

asigurarea exercitării drepturilor omului pentru toate femeile și fetele. 
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8. UE își menține angajamentul față de promovarea, apărarea și exercitarea tuturor drepturilor 

omului și față de punerea în aplicare deplină și efectivă a Platformei de acțiune de la Beijing 

și a Programului de acțiune al Conferinței Internaționale pentru Populație și Dezvoltare, 

precum și a rezultatelor conferințelor de revizuire a acestora și, în acest context, va continua 

să acorde o mare importanță sănătății sexuale și a reproducerii și drepturilor aferente. În acest 

sens, UE își reiterează și pe viitor angajamentul față de promovarea, apărarea și exercitarea 

dreptului fiecărei persoane de a avea control deplin asupra aspectelor legate de sexualitatea sa 

și de sănătatea sa sexuală și reproductivă și de a hotărî în mod liber și responsabil cu privire la 

aceste aspecte, fără discriminare, constrângere sau violență. UE subliniază în plus necesitatea 

unui acces universal la informații și la o educație cuprinzătoare, de calitate și la un preț 

abordabil în materie de sănătate sexuală și a reproducerii, inclusiv la o educație cuprinzătoare 

în materie de sexualitate și la servicii de sănătate. 

9. UE va continua să abordeze problema violenței sexuale și pe criterii pe gen, care reprezintă o 

încălcare a drepturilor fundamentale la viață, libertate, securitate, demnitate și egalitate și care 

constituie un obstacol în calea capacității femeilor și fetelor de a se bucura pe deplin de 

drepturile omului. Prevenirea, combaterea și urmărirea penală a tuturor formelor de 

discriminare și de violență sexuale și pe criterii de gen, inclusiv a violenței domestice, 

asigurarea integrității fizice și psihologice a victimelor și a supraviețuitorilor și asigurarea 

accesului la căi de atac legale, precum și tragerea la răspundere a autorilor infracțiunilor 

reprezintă nucleul acțiunilor de dezvoltare și de ajutor umanitar ale UE în toate situațiile, 

inclusiv în situații de conflict și de postconflict. UE subliniază încă o dată că este necesar ca 

bărbații și băieții să fie implicați în eforturile de eradicare a tuturor formelor de violență 

împotriva femeilor și a fetelor, de eliminare a inegalităților de gen, de combatere a normelor 

sociale discriminatorii și de combatere a stereotipurilor de gen. 
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10. UE va acorda mai multă atenție legăturii dintre drepturile omului și mediu, în semn de 

recunoaștere a faptului că schimbările climatice și degradarea mediului constituie o 

amenințare la adresa drepturilor omului. UE va continua să solicite statelor să dea dovadă de 

mai multă ambiție și să își pună urgent în aplicare angajamentele asumate în cadrul Acordului 

de la Paris și al altor acorduri multilaterale referitoare la mediul înconjurător, precum și să 

ofere protecție apărătorilor drepturilor omului axați pe probleme de mediu. UE va continua să 

se implice activ în rezoluțiile ONU referitoare la drepturile omului și la legătura dintre climă 

și mediu, precum și în dezbaterile în curs cu privire la dreptul la un mediu sănătos, 

reafirmându-și angajamentul neclintit în sprijinul mandatelor relevante ale ONU. UE își va 

menține angajamentul față de un viitor durabil pentru toți din punct de vedere ecologic. 

11. UE va acorda o atenție sporită consecințelor tehnologiilor digitale noi și emergente asupra 

promovării și a apărării drepturilor omului, democrației, bunei guvernanțe și statului de drept. 

Deși recunoaște impactul pozitiv al digitalizării, inclusiv din perspectiva societății civile, UE 

va cere statelor să atenueze riscurile pe care le prezintă noile tehnologii. UE va continua să 

promoveze dreptul la un internet deschis și liber, să protejeze dreptul la viața privată și 

protecția datelor și să acorde o atenție deosebită tehnologiilor de supraveghere în masă, 

combătând concomitent în mod activ discursul de instigare la ură în mediul online, 

criminalitatea informatică, precum și conținutul cu caracter terorist online și dezinformarea, 

cu respectarea deplină a dreptului internațional al drepturilor omului. UE va promova o 

abordare etică și bazată pe drepturile omului în ceea ce privește dezvoltarea și aplicarea 

inteligenței artificiale (IA). 
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12. Sprijinirea apărătorilor drepturilor omului și a organizațiilor societății civile reprezintă 

una dintre principalele priorități ale politicii externe a UE. În mod deosebit, UE va rămâne 

angajată în direcția îmbunătățirii măsurilor preventive și reactive care vizează protejarea 

apărătorilor drepturilor omului, cu precădere a celor care activează în domeniul drepturilor 

funciare, al mediului, al drepturilor popoarelor indigene, al persoanelor care aparțin 

minorităților, precum și a altor apărători ai drepturilor omului aflați în situații vulnerabile, 

inclusiv apărătorii drepturilor omului specifice comunității LGBTI. UE va continua să le 

susțină ferm pe apărătoarele drepturilor omului, precum și rolul proeminent pe care îl joacă 

acestea în abordarea inegalității de gen. UE va continua să condamne cu fermitate 

amenințările, arestările arbitrare și atacurile împotriva apărătorilor drepturilor omului, a 

jurnaliștilor, a avertizorilor și a avocaților din domeniul drepturilor omului. UE va acorda un 

sprijin și mai susținut creării unui mediu favorabil societății civile și se va opune restricțiilor 

juridice și administrative disproporționate la adresa organizațiilor societății civile, inclusiv 

regimurilor de înregistrare punitive, precum și restricțiilor privind primirea de fonduri. 

13. UE își va continua opoziția fermă și fără echivoc față de pedeapsa cu moartea indiferent de 

circumstanțe. UE va face apel la ultimele țări care aplică încă pedeapsa cu moartea să o 

elimine sau măcar să introducă un moratoriu, ca prim pas către abolirea completă și oficială, 

și va încuraja statele în care există un moratoriu să ia măsuri în direcția abolirii complete. UE 

va încuraja statele care au abolit pedeapsa cu moartea să protejeze această realizare 

consfințind-o în constituția lor și să ratifice cel de al doilea protocol facultativ la Pactul 

internațional cu privire la drepturile civile și politice. UE va condamna aplicarea pedepsei cu 

moartea, în special în cazurile în care se încălcă standardele minime, și va condamna 

execuțiile în masă și sentințele capitale pronunțate în baza unor mărturisiri forțate. UE va 

continua să sprijine activitatea ONU prin care se urmărește abolirea pedepsei cu moartea în 

întreaga lume, mai ales rezoluțiile privind pedeapsa cu moartea din cadrul CDO și din timpul 

celei de a 75-a Adunări Generale a ONU. 
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14. UE rămâne profund îngrijorată de utilizarea pe scară largă, în diverse puncte de pe glob, a 

torturii și a altor pedepse sau tratamente crude, inumane sau degradante. UE va continua să 

se opună cu fermitate aplicării torturii și a altor rele tratamente de către actorii statali și 

nestatali și să condamne recurgerea la acestea, indiferent unde ar avea loc și indiferent de 

forma pe care ar îmbrăca-o. Asumându-și angajamentul de a combate tortura peste tot în lume 

prin intermediul unei abordări complexe care încorporează acțiuni de interzicere, prevenție, 

tragere la răspundere și măsuri reparatorii pentru victime, UE va continua să solicite tuturor 

statelor să se asigure că acuzațiile referitoare la cazuri de tortură, de dispariții forțate și de 

execuții extrajudiciare sunt anchetate prompt și eficient, în mod imparțial și transparent, 

garantându-se că cei responsabili sunt urmăriți penal. În această privință, UE continuă să 

urmărească cu o deosebită îngrijorare numeroase cazuri semnalate, mai ales în Burundi, în 

Republica Cecenă (Federația Rusă), în Republica Autonomă Crimeea și orașul Sevastopol, 

anexate ilegal de Federația Rusă, și în anumite zone din estul Ucrainei, care în prezent nu se 

află sub controlul guvernului, precum și în Republica Democratică Congo, Republica 

Populară Democrată Coreeană, Egipt, Libia, Myanmar/Birmania, Nicaragua, Pakistan, 

Filipine, Arabia Saudită, Sudanul de Sud, Siria, Venezuela și Yemen. UE este în continuare 

deosebit de îngrijorată de cazurile semnalate în China privind relele tratamente și tortura în 

detenție și face apel la autorități să le ancheteze temeinic. UE va continua să sprijine 

ratificarea universală și punerea în aplicare efectivă a Convenției împotriva torturii și altor 

pedepse ori tratamente cu cruzime, inumane sau degradante și a protocolului opțional la 

aceasta. În calitate de coinițiator al Alianței mondiale pentru un comerț fără tortură, care 

urmărește să pună capăt comerțului cu bunuri utilizate pentru tortură și pentru aplicarea 

pedepsei capitale în întreaga lume, precum și în logica adoptării, în iunie 2019, a Rezoluției 

Adunării Generale a ONU privind comerțul fără tortură, UE va continua să sprijine eforturile 

de stabilire a unor standarde internaționale comune în acest domeniu. 
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15. UE va continua să facă apel la toate statele să asigure buna funcționare a instituțiilor 

democratice, respectarea statului de drept și a principiilor bunei guvernanțe, independența 

sistemului judiciar și combaterea impunității și a inegalității, astfel cum se reafirmă în 

Concluziile Consiliului privind democrația din octombrie 2019. Va îndemna statele să 

respecte dreptul de a participa la afacerile publice, libertatea de întrunire pașnică și de 

asociere, inclusiv pentru apărătorii drepturilor omului și pentru manifestanții pașnici, precum 

și libertatea de opinie și de exprimare online și offline, cu plasarea unui accent deosebit pe 

siguranța jurnaliștilor, a bloggerilor și a altor angajați din domeniul mass-mediei. UE va 

continua să monitorizeze îndeaproape, cu deosebită îngrijorare, situația din Azerbaidjan, 

Bahrain, Bangladesh, Belarus, Burundi, Cambodgia, China, inclusiv Hong Kong, din 

peninsula Crimeea, anexată ilegal de Federația Rusă, precum și din anumite zone din estul 

Ucrainei care nu se află în prezent sub controlul guvernului, din Republica Democratică 

Congo, Egipt, Eritreea, Iran, Filipine, Sri Lanka, Myanmar/Birmania, Nicaragua, Arabia 

Saudită, Federația Rusă, Tanzania, Tadjikistan, Turcia, Venezuela, Vietnam și Zimbabwe. 

16. UE va continua să acorde o atenție deosebită controlului tot mai strict exercitat de stat asupra 

spațiului online, ceea ce reprezintă un risc serios la adresa libertății de opinie și de 

exprimare, precum și să sprijine consolidarea angajamentelor internaționale care vizează 

protejarea libertății de exprimare. Una dintre cele mai mari amenințări este incriminarea 

criticării online a credințelor religioase, a guvernului sau a altor instituții publice. UE va 

continua să reamintească statelor că au responsabilitatea de a asigura respectarea dreptului 

intern și a dreptului internațional al drepturilor omului, precum și de a acționa pentru a 

garanta respectarea libertății de opinie și de exprimare. UE va continua să ia măsuri pentru a 

proteja procesele democratice împotriva manipulării din partea țărilor terțe sau a intereselor 

private, aducându-și contribuția la eliminarea dezinformărilor sau a oricăror ingerințe care le-

ar putea afecta. 
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17. UE va continua să se opună cu fermitate tuturor formelor de discriminare, inclusiv pe 

criterii de sex, rasă, origine etnică sau socială, religie sau convingeri, opinii politice sau de 

orice altă natură, handicap, vârstă, orientare sexuală și identitate de gen. UE își va da 

concurența în mod consecvent și constructiv mandatelor ONU axate pe combaterea violenței 

și a tuturor formelor de discriminare și va sprijini continuarea activităților ONU în acest 

domeniu. UE va continua să facă apel la toate statele să respecte, să protejeze și să garanteze 

exercitarea drepturilor omului în cazul persoanelor care aparțin minorităților, inclusiv 

minorități naționale, etnice, religioase și lingvistice. UE își va consolida angajamentul față de 

promovarea și apărarea drepturilor persoanelor cu handicap, inclusiv solicitând ratificarea 

universală și punerea în aplicare efectivă a Convenției privind drepturile persoanelor cu 

handicap. UE va participa la mecanismele și la dezbaterile ONU pentru a da curs Declarației 

și Programului de acțiune de la Durban. UE își va menține angajamentul față de promovarea 

și apărarea libertății de religie sau de convingere. Va condamna persecutarea, discriminarea și 

violența cărora le cad victime persoanele care aparțin minorităților și comunităților religioase, 

precum și folosirea abuzivă a legilor privind blasfemia, apărând în același timp dreptul 

indivizilor de a-și exprima credințele religioase sau convingerile, de a și le schimba sau de a le 

abandona cu totul. UE va continua să sublinieze necesitatea preîntâmpinării violenței și 

nevoia de a-i trage la răspundere pe făptași și de a reabilita și despăgubi victimele, în paralel 

cu promovarea dialogului interconfesional. Se va opune tuturor formelor de incitare la 

violență sau la ură, precum și discursului de incitare la ură online și offline, salvgardând 

totodată, în integralitatea sa, dreptul la libertatea de exprimare. ONU va continua să 

promoveze Declarația ONU privind drepturile popoarelor indigene și se va implica activ în 

forurile în care vor fi discutate drepturile popoarelor indigene, inclusiv în contextul 

Deceniului Internațional pentru Limbile Indigene. UE va continua să își exprime îngrijorarea 

cu privire la cazurile persistente și semnalate de încălcări și abuzuri la adresa persoanelor care 

aparțin minorităților, inclusiv în Camerun, în Myanmar/Birmania, în Pakistan, în Federația 

Rusă și în peninsula Crimeea, anexată ilegal de Federația Rusă, precum și în zone din estul 

Ucrainei care nu se află în prezent sub controlul guvernului. Va continua să urmărească cu 

profundă preocupare situația din Xinjiang, mai ales având în vedere existența unei vaste rețele 

de lagăre politice de reeducare și supravegherea generalizată a uigurilor și a altor minorități. 

UE va continua să solicite respectarea libertății de exprimare, a diversității culturale și a 

libertății de religie sau de convingere, nu în ultimul rând în regiunea autonomă uigură 

Xinjiang și în regiunea autonomă Tibet. 
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18. UE va continua să promoveze apărarea și asigurarea respectării drepturilor omului 

specifice copiilor, mai ales ale celor în situații vulnerabile, cu respectarea principiului 

fundamental al interesului superior al copilului, în conformitate cu Convenția ONU cu privire 

la drepturile copilului. Va colabora îndeaproape cu ONU, în special cu reprezentantul special 

al secretarului general pentru copii și conflictele armate și cu reprezentantul special al 

secretarului general pentru violența împotriva copiilor. Anul 2020 marchează cea de a 20-a 

aniversare a adoptării Protocolului facultativ la Convenția privind drepturile copilului cu 

privire la implicarea copiilor în conflicte armate și a Protocolului facultativ la Convenția cu 

privire la drepturile copilului, referitor la vânzarea de copii, prostituția copiilor și pornografia 

infantilă. Prin urmare, UE va promova ratificarea acestora și își va reînnoi angajamentul de a-i 

apăra pe copii împotriva recrutării și folosirii lor de către forțele armate și de grupurile 

armate, precum și de a-i proteja împotriva tuturor formelor de exploatare și de abuz, inclusiv 

împotriva traficului de persoane și a exploatării sexuale. UE va continua să sprijine inițiativele 

care urmăresc: exercitarea deplină a drepturilor copilului prin intermediul unui mediu 

sănătos; asigurarea accesului universal la servicii de calitate, inclusiv la educație și la asistență 

medicală; eliminarea tuturor formelor de violență împotriva copiilor, inclusiv a 

comportamentului hărțuitor și a hărțuirii cibernetice, precum și a practicilor dăunătoare, 

precum căsătoriile copiilor, căsătoriile timpurii și forțate și mutilarea genitală a femeilor. UE 

va continua să promoveze o politică de toleranță zero față de munca copiilor. 

19. Terorismul constituie una dintre cele mai grave amenințări la adresa păcii și securității 

internaționale. UE solicită tuturor statelor să se asigure că răspunsul dat infracțiunilor de 

terorism respectă pe deplin dreptul internațional, îndeosebi dreptul internațional al drepturilor 

omului, dreptul umanitar și dreptul internațional al refugiaților. UE va continua să sprijine 

trimiterile la drepturile omului și la dreptul internațional al drepturilor omului în contextul 

revizuirii punerii în aplicare a Strategiei globale a ONU de combatere a terorismului. Lupta 

împotriva terorismului necesită plasarea victimelor în centrul atenției și garantarea faptului că 

drepturile victimelor terorismului sunt apărate și promovate. 
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20. UE va continua să facă apel la toate statele să respecte dreptul internațional umanitar 

(DIU) și dreptul internațional al drepturilor omului, inclusiv în spațiul cibernetic, și să asigure 

accesul deplin, prompt și neîngrădit pe teritoriul lor pentru acordarea de ajutor umanitar 

populațiilor în suferință, precum și protejarea eficace a personalului medical și a lucrătorilor 

umanitari. În acest context, UE va continua să monitorizeze îndeaproape situația din peninsula 

Crimeea, anexată ilegal de Federația Rusă, precum și din anumite zone din estul Ucrainei care 

nu se află în prezent sub controlul guvernului, din Myanmar/Birmania, din teritoriile 

palestiniene ocupate, unde Israelul are obligații în temeiul dreptului internațional umanitar, 

din Libia, din Yemen și din Siria, unde, având în vedere recentele acțiuni militare din ultimele 

12 luni, toate părțile implicate în conflict rămân supuse obligației de a respecta dreptul 

internațional umanitar. UE va continua să solicite acces neîngrădit pentru mecanismele de 

monitorizare a drepturilor omului în regiunile georgiene separatiste Abhazia și Oseția de Sud, 

în peninsula Crimeea, anexată ilegal de către Federația Rusă, precum și în anumite zone din 

estul Ucrainei care nu se află în prezent sub controlul guvernului. UE va continua să sprijine 

colectarea de probe și documentarea tuturor încălcărilor dreptului internațional umanitar, 

precum și a încălcărilor și abuzurilor comise împotriva dreptului internațional al drepturilor 

omului, îndeosebi a încălcărilor și a abuzurilor sistematice, larg răspândite și grave la adresa 

drepturilor omului care ar putea fi calificate drept genocid, crime împotriva umanității sau 

crime de război, în scopul anchetării și urmăririi penale a celor responsabili. UE va continua 

să sprijine mecanisme precum comisiile de anchetă și mecanismele internaționale mandatate 

de ONU, așa cum s-a întâmplat recent în cazul Republicii Burundi, al RPDC, al 

Myanmarului/Birmaniei, al Siriei și al Yemenului, ca o modalitate de a pregăti terenul pentru 

tragerea la răspundere a celor care au comis infracțiuni grave. UE va continua să promoveze, 

la nivelul forurilor multilaterale, principiul responsabilității de a proteja. 

21. UE susține principiile referitoare la drepturile omului cu impact asupra refugiaților, 

persoanelor strămutate în interiorul țării și migranților, acordând o atenție deosebită 

situației copiilor, femeilor și altor persoane în situații vulnerabile. Abordarea cuprinzătoare a 

UE în domeniul migrației va continua să se concentreze pe soluționarea cauzelor profunde ale 

migrației neregulamentare, pe sprijinirea țărilor cu privire la guvernanța în materie de 

migrație, pe demantelarea modelului de afaceri al persoanelor care introduc ilegal migranți și 

al traficanților de ființe umane, pe gestionarea mai eficientă a frontierelor externe ale Europei 

și pe oferirea de oportunități pentru căi legale de migrație, care să respecte pe deplin 

competențele naționale. UE va continua să facă apel la toate statele să împiedice traficul de 

ființe umane, să protejeze victimele și să asigure urmărirea penală eficace a făptașilor. 



 

 

5982/20   aa/IL/mc 13 

ANEXĂ RELEX 2B  RO 
 

22. UE va continua să promoveze punerea în aplicare a Principiilor directoare ale ONU privind 

afacerile și drepturile omului, atât prin acțiunile sale externe, cât și prin politicile interne, 

inclusiv prin inițiative vizând respectarea obligației de diligență în privința drepturilor omului, 

accesul la căi de atac pentru victimele abuzurilor corporative, încurajarea adoptării de planuri 

de acțiune naționale și sprijinirea apărătorilor indigeni ai drepturilor omului și a celor care 

luptă pentru protecția mediului. De asemenea, va examina posibilitățile de accelerare a punerii 

în aplicare a Principiilor directoare ale ONU, inclusiv un posibil plan de acțiune la nivelul UE. 

UE va urmări îndeaproape discuțiile referitoare la un instrument obligatoriu din punct de 

vedere juridic care să vizeze corporațiile transnaționale și alte întreprinderi sub aspectul 

drepturilor omului. Conduita responsabilă în afaceri este esențială pentru atingerea 

obiectivelor de dezvoltare durabilă. 
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